
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) № 278/2014 НА КОМИСИЯТА 

от 19 март 2014 година 

за изменение на Регламент (ЕС) № 185/2010 с оглед на изясняване, хармонизация и опростяване 
на използването на техниките за откриване на следи от експлозив 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския 
съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 300/2008 на Европейския 
парламент и на Съвета от 11 март 2008 г. относно общите 
правила в областта на сигурността на гражданското въздухоп­ 
лаване и за отмяна на Регламент (ЕО) № 2320/2002 ( 1 ), и по- 
специално член 4, параграф 3 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Опитът при прилагането на Регламент (ЕС) № 185/2010 
на Комисията ( 2 ) показа нуждата от преразглеждане на 
реда и условията за прилагане на общите основни 
стандарти за използване на техниките за откриване на 
следи от експлозив (ETD). 

(2) Специфичните мерки за сигурността във въздухоплаването 
във връзка с използването на ETD следва да се изяснят, 
хармонизират или опростят, за да се внесе по-голяма 
правна яснота, да се уеднакви общото тълкуване на зако­ 
нодателството и да се осигури и занапред най-доброто 
прилагане на общите основни стандарти за сигурност 
във въздухоплаването. 

(3) Измененията касаят както мерките, описващи разрешеното 
използване на ETD във връзка с проверката на пътниците, 
лицата, които не са пътници, ръчния багаж, регис­ 
трирания багаж, товарите, пощата, стоките, предназначени 
за полета, и стоките, предназначени за летището, така и 
техническите изисквания към оборудването за сигурност 
във връзка с ETD. 

(4) Поради това Регламент (ЕС) № 185/2010 следва съответно 
да се измени. 

(5) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот­ 
ветствие със становището на Комитета по сигурност на 
гражданското въздухоплаване, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложението към Регламент (ЕС) № 185/2010 се изменя в 
съответствие с приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня 
на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 19 март 2014 година. 

За Комисията 
Председател 

José Manuel BARROSO
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( 1 ) ОВ L 97, 9.4.2008 г., стр. 72. 
( 2 ) Регламент (ЕС) № 185/2010 на Комисията от 4 март 2010 г. за 

установяване на подробни мерки за прилагането на общите 
основни стандарти за сигурност във въздухоплаването (ОВ L 55, 
5.3.2010 г., стр. 1).



ПРИЛОЖЕНИЕ 

1. Глава 4 се изменя, както следва: 

а) точка 4.1.1.2 се заменя със следното: 

„4.1.1.2 Пътниците се проверяват поне чрез един от следните методи: 

а) ръчно претърсване; 

б) рамкови метал-детектори (WTMD); 

в) кучета за откриване на експлозиви; 

г) оборудване за откриване на следи от експлозив (ETD); 

д) скенери за целите на сигурността, които не използват йонизиращо лъчение; 

е) оборудване за ETD заедно с ръчни метал-детектори (HHMD). 

Когато проверяващият не може да определи дали пътникът носи забранени предмети, на пътника се отказва 
достъп до зоните с ограничен достъп или той преминава повторна проверка, за да се убеди проверяващият, 
че не се носят забранени предмети.“; 

б) точка 4.1.1.9 се заменя със следното: 

„4.1.1.9 Кучетата за откриване на експлозиви и оборудването за ЕТD могат да се използват само като допълнително 
средство за проверка.“; 

в) точка 4.1.2.3 се заменя със следното: 

„4.1.2.3 Ръчният багаж се проверява поне чрез един от следните методи: 

а) ръчно претърсване; 

б) рентгеново оборудване; 

в) системи за откриване на експлозив (EDS); 

г) кучета за откриване на експлозиви заедно с метода по буква а); 

д) оборудване за ETD. 

Когато проверяващият не може да определи дали в ръчния багаж има забранени предмети, багажът не се 
приема или преминава през повторна проверка, за да се убеди проверяващият, че в него няма забранени 
предмети.“; 

2. глава 6 се изменя, както следва: 

а) добавят се следните точки 6.2.1.5 и 6.2.1.6: 

„6.2.1.5 Товарите и пощата се проверяват поне чрез един от следните методи в съответствие с притурка 6-Й: 

а) ръчно претърсване; 

б) рентгеново оборудване; 

в) EDS; 

г) кучета за откриване на експлозиви (EDD); 

д) оборудване за ETD; 

е) визуална проверка; 

ж) оборудване за откриване на метал (MDE). 

Когато проверяващият не може да определи дали в товарите или пощата има забранени предмети, товарите 
или пощата не се приемат или преминават през повторна проверка, за да се убеди проверяващият, че няма 
забранени предмети. 

6.2.1.6 Следните средства или методи могат да се прилагат само когато поради характера на пратката не е 
възможно прилагането на другите средства или методи по точка 6.2.1.5: 

друг подходящ контрол за сигурност, ако е съгласуван с компетентния орган и е съобщен на Комисията.“
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3. глава 8 се изменя, както следва: 

а) добавя се следната точка 8.1.2.3: 

„8.1.2.3 Поотделно или комбинирано се прилагат следните средства или методи за проверка: 

а) визуална проверка; 

б) ръчно претърсване; 

в) рентгеново оборудване; 

г) EDS; 

д) оборудване за ETD заедно с метода по буква а); 

е) кучета за откриване на експлозиви заедно с метода по буква а). 

Когато проверяващият не може да определи дали се съдържат забранени предмети, стоките не се приемат 
или преминават през повторна проверка, за да се убеди проверяващият, че в тях няма забранени предмети.“; 

4. глава 9 се изменя, както следва: 

а) добавя се следната точка 9.1.2.3: 

„9.1.2.3 Поотделно или комбинирано се прилагат следните средства или методи за проверка: 

а) визуална проверка; 

б) ръчно претърсване; 

в) рентгеново оборудване; 

г) EDS; 

д) оборудване за ETD заедно с метода по буква а); 

е) кучета за откриване на експлозиви заедно с метода по буква а). 

Когато проверяващият не може да определи дали се съдържат забранени предмети, стоките не се приемат 
или преминават през повторна проверка, за да се убеди проверяващият, че в тях няма забранени предмети.“; 

5. Глава 12 се изменя, както следва: 

а) добавя се следната точка 12.0.3: 

„12.0.3 Производителите на оборудването изготвят ръководство за експлоатация и оборудването се използва в съот­ 
ветствие с него.“; 

б) точка 12.6 се заменя със следното: 

„12.6 ОБОРУДВАНЕ ЗА ОТКРИВАНЕ НА СЛЕДИ ОТ ЕКСПЛОЗИВ (ETD) 

12.6.1 Оборудването за ETD трябва да може да събира и анализира следи от частици върху замърсени повърхности 
или в съдържанието на багаж или пратки, или изпарения от тях, както и да сигнализира посредством аларма 
за наличието на експлозив. За целите на проверката то трябва да отговаря на следните изисквания: 

а) консумативите не трябва да се използват повече от препоръчаното от производителя на консуматива, нито 
да се използват, ако изглежда, че характеристиките на консуматива са влошени вследствие на употребата; 

б) оборудването за ETD трябва да се използва само в среда, за която е било одобрено с оглед на употребата 
му. 

Трябва да има стандарти за ETD, определени за вземането на проби от частиците и изпаренията. Подробните 
изисквания към тези стандарти са установени в отделно класифицирано решение на Комисията.“; 

в) добавят се следните точки 12.6.2 и 12.6.3: 

„12.6.2 Стандартът за оборудването за ETD, което използва вземане на проби от частици, се прилага към оборуд­ 
ването за ETD, внедрено след 1 септември 2014 г. 

12.6.3 Компетентният орган може да разреши оборудване за ETD, което не е сертифицирано, че отговаря на 
притурка 12-Л, и което е внедрено преди 1 юли 2014 г., използващо вземане на проби от частици, да 
продължи да се използва най-късно до 1 юли 2020 г.“
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